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Abstract 

Human rights in Islam are determinedly embedded in the belief that God, and God alone, is the Law Giver and 

the Source of all human rights. Due to their Celestial origin, no ruler, government, assembly or power can curb 

or violate in any way the human rights bestowed by God, nor can they be renunciation. The Western people 

have the habit of ascribing every good thing to themselves and try to demonstrate that it is because of them that 

the world got this blessing, otherwise the world was abducted in ignorance and completely unaware of all these 

benefits. Now let us look at the question of human rights. As far as my knowledge goes the Westerners had no 

concept of human rights and citizen rights before the seventeenth century. Even after the seventeenth century the 

thinkers and the intellectuals on jurisprudence though presented these ideas, the practical proof and 

demonstration of these concepts can only be found at the end of the eighteenth century in the declarations and 

constitutions of America and France. The second point which I would like to clarify at the very outset is that 

when we speak of human rights in Islam we really mean that these rights have been granted by God; they have 

not been granted by any king or by any law-making assembly. The rights given by the kings or the judicial 

assemblies, can also be withdrawn in the same manner in which they are bestowed. But since in Islam human 

rights have been conferred by God, no legislative assembly in the world, or any government on earth has the 

right or authority to make any change or adjustment in the rights conferred by God. This paper will reveal that 

after thorough comparative study of the Sharia law and Charter of Fundamental Rights of the European Union 

has proved that all these news shown things are not new but already given all these rights in Islam to its citizen 

centuries ago. 

Key words: Rights, Comparative, fundamental, Islamic, Demonstration 

اقلیتوں کے متعلق چارٹر کی طرح کوئی بل پاس نہیں کیا گیا۔ لہذا یورپی یونین یورپی یونین کے قانوؿ میں چونکہ اقلیت واکثریت کی کوئی تفریق نہیں کی گئی اس لیے الگ سے اقواؾ متحدہ کے 

 جانے والے حقوؼ کا اسلاؾ میں اقلیتوں کے حقوؼ کے ساتھ تقا2007کے بنیادی انسانی حقوؼ کے چارٹر

ے

 بل کیا جاکے۔؁ء کا تحقیقی وتقابلی جائزہ لیں گے تاکہ یورپی یونین میں اقلیتوں کو دیئ

 یورپی یونین کے بنیادی انسانی حقوؼ کا چارٹر  اس کے لئے

(Charter of Fundamental Rights of the European Union (2000/12/18), official Journal of the European   Communities, C364/ P. 

1) 

 اس چارٹر کو بنیادی طور پر چھے حصوں میں تقسیم کیا گیا ہے۔جوکہ مندرجہ ذیل ہیں۔

 ( Dignity )   و وقار تعظمت، عز (1

                                                                                                                                                                                                                                              آزادی (2

( Freedom ) 

  مساوات (3

                                                                                                                                                                                                                              

                   ( Equality ) 

                                                                                                                                                                                                                                    اونوؿ اور احکاؾ باہمی (4

( Solidarity ) 
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                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                               شہری حقوؼ (5

( Citizens Rights) 

                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                           انصاػ (6

( Justice )    

ں
ئ
می

 کا تقابلی جائزہ پیش کیا جاتاہے تاکہ اقلیتوں کی فلاح وبہود کے سلسلے میں دونوں کا نقطۂ نظر سامنے آکے۔ سے  پہلے تین اس چارٹر کے اؿ چھے پہلووں

  وقار، عظمت، عزت  

 ) عزت کے تحفظ کا حق ( ۱ارٹیکل نمبر 

1) “Human Dignity is inviolable. It must be respected and protected”.

3

 

 ومقدس ہے اسکی عزت اور تحفظ کیا جانا چاہیے۔انسانی وقار محترؾ ترجمہ: 

 چاہیے ۔لحاظ کیا جانااس کی عظمت ووقار کا جس بی طبقے سے تعلق رکھتا ہو  ہے کہ کوئی بھی انساؿ بات پر زور دیا گیااس ارٹیکل میں انسانی عزت واحتراؾ کے پیش نظر اس 

د معاشرہ برابر ہیں خدا نے انساؿ کی عظمت کے پیش نظر سورہ تین میں چار بار قسم کھا کر کہا ہے کہ انساؿ کو سب سے بہترین ہے اور بحیثیت انساؿ تماؾ افراچونکہ اشرػ المخلوؼ انساؿ کو 

 مخلوؼ بنایا ہے۔ ارشاد باری اونلیٰ ہے۔

﴿ ٌِ ْٕ ُ ر ٌْ انضَّ َٔ  ٍِ ٍْ انرِّ َٔ۝ ٍَ ٍْ ُِ ٍْ سِ سِ ْٕ غُ َٔ۝  ٍِ ٍْ زاَ انْثهََذِ الَْْيِ ْٰ َُا  ۝َٔ ٌْىٍ نَمَذْ خَهَمْ ِٕ ٍِ ذمَْ ًْْٓ احَْسَ ٌَ فِ سَا َْ ﴾الِْْ

4

؎ 

 کی قسم ہے انجیر کی اور زیتوؿ کی۔ترجمہ: 

 

ں
ئ
ی

 

ئن
سی

 ۔یقیناً ہم نے انساؿ کو بہترین صورت میں پیدا کیا۔اور اس امن والے شہر کی۔اور طور 

سے زیادہ خوبصورت پیدا کیا ہے اس بات سے علم ہوتا ہے کہ انساؿ بلا تفریق مذہب مندرجہ بالا آیات میں خدأ بزرگ وبرتر چار قسمیں کھانے کے بعد کہا ہے کہ اس نے انساؿ کو سب 

 سب کے سب بہت ہی محترؾ ومکرؾ ہیں۔

 اسلامی قانوؿ میں کسی کامزاؼ اڑانے کی اجازت نہیں دی گئی قرآؿ پاک میں اس سے سختی سے منع کیا گیا ہے۔ بدرالدین عینی لکھتے ہیں:

( اوجاء نًسهى أ ريی حشٓان) 
5

؎ 

 مسلماؿ یا غیر مسلم باشندے کی ہجوگوئی حراؾ ہے۔ ترجمہ: 

 اسلاؾ نے غیر مسلموں کی عزت وحرمت کے تحفظ کو نہ صرػ اؿ کی زندگی تک محدود کیا ہے بلکہ موت کے بعد بھی۔

 (عظاو انًسهًٍٍ حى نحشيْارا ٔجذخ فی لثٕس حا حشيٓى نٓعظاي) 
6

؎ 

 غیر مسلموں کی ہڈیوں کا قبر میں بھی اسی طرح احتراؾ ہے جس طرح مسلمانوں کی ہڈیوں کا ہے ۔ ترجمہ:

 :زندگی کے تحفظ کا حق 2ارٹیکل  

2) “Everyone has the right to life. 

3) No one shall be condemned to death penalty or executed”.

 7

؎  

 کا حق ہے۔ ہر انساؿ زندگیترجمہ: 

 نہیں دی جائے گی۔کو بھی موت کی سزا کسی  ترجمہ: 

 اور فاظت  بھی کسی بھی انساؿ کو مکن  د  تک موت کی سزا نہیں دی جائے گی چاہے وہ کا ہرحاؽ میں احتراؾ کیاجانا چاہیےاسلامی قانوؿ کے مطابق انساؿ کی زندگی محترؾ ومقدس ہے اس 

 عدالت اؿ خاص جرائم کے بدلے میں جن کی سزا موت ہے۔ اس کو یہ سزا دے۔ کواس  یہ کہالْٰ اقلیتی گروہ سے تعلق رکھتا ہو 

 ۔کہ ایک انساؿ کو ناحق قتل کرنا  اتنا بڑا جرؾ ہے قرآؿ پاک میں ارشاد ہے

ٍعاً ﴿ ًِ ا لرَمََ انَُّاطَ جَ ًَ ﴾ فَكَأَََّ

8

؎ 

                                                           
3 ) Charter of Fundamental Rights of The European Union, Official Journal of European 

Communities,200/C364/01, p.9 

4

 4۔1؍۵۵التین:(  سورۃ   

5

هد    البنایۃ(   

ل

 36؍7،، بدرالدین، العینی، ابو محمد محمود بن احمد یۃا فی شرح ا

6

 210؍۲،البحر الرائق، ابن قیم(   

7

 ) Charter of Fundamental Rights of The European Union, Official Journal of European Communities,P.9

 

  ) 
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 گویا اس نے تماؾ انسانیت کا قتل کیا۔ ترجمہ: 

کا نہیں کیونکہ اسلامی ریاست کے اندر رہنے والے غیر مسلموں کی جاؿ بھی اسی طرح محترؾ ومقدس ہے جس طرح ایک ’’ مسلماؿ ‘‘  اتعمالؽ کیا گیا ہےاس آیت مبارکہ میں لفظ انساؿ کا

 مسلم شہری کی۔

گی یہ بات انصاػ کے تقاضوں کے برعکس ہے اور اسلاؾ کی یہاں تک تو بات درست ہے مگر ارٹیکل کےدوسرے حصے میں جوبات کی گئی ہے کہ کسی کو سزائے موت کی سزا نہیں دی جاکے 

 تعلیمات کے متضاد ۔ کیونکہ قرآؿ نے توکہا ہے۔

 ﴿ ٌَ َّمُٕ نَكُىْ فًِ انْمِصَاصِ حٍََاجٌ ٌاَ أُٔنًِ الْْنَْثَابِ نَعهََّكُىْ ذرَ َٔ ﴾
9

؎ 

 قصاص میں تمہارے لئے زندگی ہے ۔ترجمہ: 

موت پر اہل مغرب اعتراض کرتے ہیں کہ اگر اسلاؾ میں انسانی جاؿ کی قدروقیمت اس قدر زیادہ ہے توسزائے موت کیوں رکھی گئی ہے۔ مغربی اسلامی قوانین میں بعض جرائم کی سزائے 

 دانشور اس کو وحشیانہ اور ظالمانہ قرار دیتے ہیں کہ ایک انساؿ کے جرؾ میں اس کو جاؿ سے مار دینے کی سزا دی جائے۔

ماؽ اور عزت یہ ہے کہ اسلاؾ نے یہ سزا دراصل رکھی ہی اس لئے  ہے تاکہ لوگوں کے جاؿ وماؽ اور عزت وآبرو محفوظ رہیں۔ جو شخص کسی دوسرے کے جاؿ،  اس اعتراض کا مختصر جواب

 تاکہ دوسروں کو ایسا قبیح فعل کرنے کی جرأت نہ ہوکے۔آبرو کو پاماؽ کرنے کی کوشش کرتا ہے اس کے لئے نشاؿ عبرت سزا رکھی گئی ہے تاکہ اسے دوسروں کے لئے نشاؿ عبرت بنا دیا جائے 

 کی  صورت میں عدالت مجرؾ کو موت کی سزا دے گی جرؾ ثابت ہونے کے بعد۔ں اسلامی قانوؿ میں مندرجہ ذیل گناہو

 ( ارتداد۴  ( مسلح راہزنی۳  ( بدکاری ) شادی شدہ (۲ (قتل عمد۱

 ارٹیکل نمبر تین 

 شخصی سالمیت کا حق

1) “Everyone has the right to respect for his or her physical and mental integrity. 

2) In the field of medicine and biology the following must be respected in particular: 

A. The free and informed consent of the person concerned, according to the procedure lay down by the law. 

B. The prohibition of eugenic practices in particular those aiming at the selection of persons. 

C. The prohibition on making the human body and its parts as such a source of financial gain. 

D. The prohibition of the reproductive cloning of human beings”.

10

 

 ہر شخص جسمانی اور ذہنی سالمیت کا حق رکھتا ہے اور اس حق کا احتراؾ کیا جانا چاہیے۔ (1

 طب اور حیاتیات کے شعبوں میں مندرجہ ذیل کا خاص طور پر احتراؾ کیا جانا چاہیے۔ (2

a)  مطابق ہو۔متعلقہ شخص کی آزادانہ اور باخبر رضا مندی ہونی چاہیے قانوؿ کی طرػ سے مقرر کردہ طریقےکے 

b) (Eugenic) تحسین نسل کے طریقوں کی ممانعت ہے۔ خاص طور پر اؿ کی ممانعت جن کا مقصد انسانوں کا انتخاب ہو۔ 

c) ا ء کو مالی فوائد کے حصوؽ کا ذریعہ بنانا ممنوع ہے۔

 

ض
ع
 انسانی جسم یا اس کے ا

d) انساؿ کے تولیدی کلوننگ کی ممانعت۔ 

 کرنا اور اس کی حقوؼ کا مکمل تحفظ فراہم کیا ہے۔ ذمی کو زباؿ یا ہاتھ پاؤں سے تکلیف دینا۔ اس کو گالی گلوچ دینا، مارنا پیٹنا، تشدد کرنا۔ اس کی غیبتاسلاؾ نے اقلیتوں کو جسمانی اور اخلاقی 

 عزت نفس کو مجروح کرنا اسی طرح ناجائز ہےجس طرح مسلماؿ کے حق میں نا جائز ہے۔

 حضرت علیؓ کی اپنے عامل کو وصیت۔

(ى سٕغا ٔاحذاً ٓا ٔلْ ذصشتٍ احذا يٌُٓعهًٌٕ عهٍ حٔلْ دات ّشراء ٔلْ صٍفا ٔلْ سصلا ٌا کهَٕ جى کسٕٓذثعٍ نلْ ) 

 11

؎ 

نہ بیچنا اور کسی کو  اؿ کے سردی یا گرمی کے کپڑے اور اؿ کے کھانے پینے کا ساماؿ اور اؿ کے جانور جن سے وہ کھیتی باڑی کرتے ہیں) خراج وصوؽ کرنے کے لئے( ترجمہ: 

 ایک درہم بھی وصوؽ کرنے کے لئے کو ڑے نہ مارنا۔

                                                                                                                                                                                     

8

 32؍۵(  سورۃ  المائدہ: 

9

 179؍۲(  سورۃ  البقرۃ: 

10
 ) Charter of Fundamental Rights of The European Union, Official Journal of European Communities,P.10  

11

 17ص:کتاب الحزاج، ابو یوسف،(   
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 ایک فرماؿ جاری کیا: اسی طرح خلیفۂ ثانی حضرت عمرؓ نے شاؾ کے گورنر حضرت ابو عبیدہ کو

(آى الْ تحهٓى ٔاکم ايٕانٓى ٔالْظشاستٓٔايُع انًسهًٍٍ يٍ ظهً) 
 12

؎ 

 مسلمانوں کو اؿ )ذمیوں( پر ظلم کرتے اور انہیں ضرر پہنچانے اور ناجائز طریقے سے اؿ کے ماؽ کھانے سے منع کرنا۔ ترجمہ: 

 ذمی کو اس کی مرضی کے بغیر ایسا فعل کرنے کی اجازت نہیں دیتا جس کو وہ ذمی پسند نہ کرتا ہو۔ اسلاؾ اقلیتوں کو مکمل شخصی سالمیت کا حق دیتا ہے، اور کسی

 :ارٹیکل چار تشددسے بچاؤ کا حق

“No one shall be subjected to torture or to inhuman or degrading treatment or punishment”.

13

 

 انسانی سلوک نہ توہین امیز سلوک اور نہ ہی جسمانی سزا دی جائےگی۔ کسی بھی شخص پر نہ تو تشدد کیا جائےگا۔ نہ غیر

دھمکی دی جائے گی اور نہ ہی زبردستی اعتراػ جرؾ پر  اس قانوؿ کے مطابق کسی بھی شخص کو جسمانی یاذہنی اذیت کا نشانہ نہیں بنایا جائے گایا اسے یا اس کے ساتھی یا رشتہ دار کو تشدد امیز

 ۔مجبور کیا جائے گا

ریاست کے ذمہ داراؿ کا فرض بنتا ہے کہ وہ جرائم  لیکن اسلامی قانوؿ میں جزا اور سزا کا باقاعدہ نظاؾ ہے چند صورتوں میں نہ صرػ جسمانی سزا دی جاسکتی ہے بلکہ شرعی عدالت اور اسلامی

 لازمی سزادی جائے۔ مندرجہ ذیل جرائم میں مجرؾ کو کوڑوں کی سزا دی جائے گی۔ جن سے اسلاؾ نے منع کیا ہے اور د ود توڑنے پر جن کی سزا مقرر ہے ایسے گناہ پر مجرؾ کو

   بدکاری:

 آزاد مرد یا عورت جوغیر شادی شدہ ہوں اور زنا کریں تو اؿ کی سزا قرآؿ حکیم نے سو کوڑے بتائی ہے۔

 ارشاد باری اونلیٰ ہے۔

احِذٍ يِّ ﴿ َٔ ا كُمَّ  ْٔ ًْ فَاجْهِذُ اَِ انضَّ َٔ ٍَحُ  اَِ ا يِائحََ جَهْذجٍَ انَضَّ ًَ ُٓ ُْ﴾

14

؎ 

 بدکار مرد اور بدکار عورت ) غیر شادی شدہ ( تو اؿ دونوں کو سوسو کوڑے مارو۔ ترجمہ: 

   بہتاؿ:

 نہیں کیا جائےگی۔بھی قبوؽ  اگر کوئی شخص ) مردوزؿ( کسی بے گناہ پر بدکاری کا الزاؾ لگائے تو ملزؾ کو اسی کوڑے مارے جائیں گے اور مستقبل میں اس کی گواہی کبھی

 ارشاد باری اونلیٰ ہے۔

لَْ ذمَْ  ﴿ َٔ ٍَ جَهْذجًَ  ٍَِ ا ًَ ُْىْ ثَ ذاَءَ فَاجْهِذُٔ َٓ حْصَُاَخِ ثىَُّ نىَْ ٌأَذُْٕا تأِسَْتَعحَِ شُ ًُ ٌَ انْ ٍَ ٌَشْيُٕ انَّزٌِ ادجًَ أتََذأًَ َٓ ىْ شَ ُٓ ﴾ثهَُٕا نَ

15

؎ 

 ۔لگائیں، پھر چار گواہ لے کر نہ آئیں، اؿ کو اَسّی کوڑے مارو اور اؿ کی شہادت کبھی قبوؽ نہ کرو،تہمت  ) بدکاری ( کیاور جو لوگ پاک دامن عورتوں پرترجمہ: 

 :منشیات کا اتعمالؽ

 ( کوڑے ہے۔80اسلامی قانوؿ میں نشہ آور اشیاء کا اتعمالؽ ممنوع ہے اگر کوئی شخص نشہ کا اتعمالؽ کرتا ہے تو اس کی سزا اسی)

 چوری کی سزا:

 میں چوراگر اتنی مالیت کی چیز چرانے پرکہ اس کی قیمت د  نصاب کو پہنچ جائے تو چور کا ہاتھ کاٹ دیا جائے گا۔اسلامی قانوؿ 

 قرآؿ کریم میں ہے۔

ا ﴿  ًَ ُٓ ذٌَِ ٌْ اسِلحَُ فاَلْطَعُٕا أَ انسَّ َٔ انسَّاسِقُ  َٔ ﴾

16

 ؎ 

 ٹ دو۔چوری کرنے والے) مرد( اور چوری کرنے والی )عورت( دونوں کے ہاتھ کا ترجمہ: 

 ارٹیکل نمبر پانچ کے مطابق

1) “No one shall be held in slavery or servitude. 

2) No one shall be required to perform forced or compulsory labor. 

3) Trafficking in human beings is prohibited”.

 17

  ؎  

                                                           

12

 17ایضاً:ص:(   

13
 ) Charter of Fundamental Rights of The European Union, Official Journal of European Communities,P.10 

14

 2؍24(  سورۃ  النور: 

15

 ۴؍24(  سورۃ  النور: 

16

 38؍5(  سورۃ  المائدہ: 
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 کسی کو غلاؾ یا محکوؾ نہیں بنایا جائے گا۔ (1

 جائے گاکہ وہ جبری یا بیگار کی مشقت کرے۔کسی کو مجبور نہیں کیا  (2

 انسانوں کی بطور کاروبار خرید وفروخت ممنوع ہے۔ (3

ایک حق اور اس حق میں کوئی مداخلت نہیں اسلامی تعلیمات کے مطابق ہر انساؿ چاہے وہ جس بھی عقیدے سے تعلق رکھتا ہو آزاد پیدا ہوا ہے اور آزادی اس کے بنیادی حقوؼ میں سے  

 سواے اس کے کہ جو قانوؿ کے عمل کے دوراؿ کسی مجاز اتھارٹی کی طرػ سے عائد کی جائے۔ کرسکتا

تنی ہی سزا دلوا کر بدلہ چکوایا اور اس کے بعد ایک دفعہ والیٔ مصر حضرت عمروبن العاص کے بیٹے نے ایک غیر مسلم کو ناحق سزادی توحضرت عمرؓ نے گورنر کے بیٹے کو اس ذمی کے ہاتھوں ا

 سے اؿ الفاظ میں مخاطب ہوئے۔ گورنر

(انُاط ذذىثيری اسرع )

18

  ؎ 

 تم نے کب سے لوگوں کو غلاؾ بنا رکھا ہے ۔ ترجمہ: 

 اسلاؾ نے غلامی کی سخت الفاظ میں مذمت کی ہے قرآؿ حکیم میں ہے۔

جَ ثىَُّ ٌَمُٕلَ نِهَُّاطِ كَُُٕٕا عِثاَداً نًِ ﴿ َّٕ انُُّثُ َٔ انْحُكْىَ  َٔ ُ انْكِراَبَ  ٌْ ٌؤُْذٍَُِّ اللََّّ ٌَ نِثشََشٍ أَ ِ  يَا كَا ٌِ اللََّّ ٍْ دُٔ ﴾يِ

19

؎ 

از فرمائے، پھر وہ لوگوں سے ہے  کہ تم اللہ کو ھوڑڑ کر کسی بشر کے لیے یہ مکن  نہیں کہ اللہ اس کو )اپنی خاص رحمت و عنایت سے نواز کر( کتاب، حکم، اور نبوت سرفرترجمہ: 

 ۔ میرے بندے بن جاؤ

ہے۔ لہذا کسی شخص کو اس کی مرضی کے خلاػ کسی  اسلاؾ نے ہر انساؿ کو بلا تفریق مذہب شخصی آزادی کا حق دیا ہے کہ ہر شخص اپنی فکر، مذہب، معاش، نقل وحمل اور دیگر امور میں آزاد

 ۔نہ ہو  نوؿ کی خلاػ ورزی کا مرتکبکہ وہ امور شرعیہ یا ریاستی قا  کیا جاسکتا تاوتکاؾ پر مجبور نہیں

 آزادی 

 ارٹیکل چھ میں ہے۔

“Everyone has the right to liberty and security of person”.

20

 

 آزادی، حریت اور سلامتی ہر شخص کا حق ہے۔ ترجمہ: 

ز کے نہ تو گرفتار کو آزاد چلنے پھرنے دیا جائے اور بلاوجہ اس کو پابند سلاسل نہ کیا جائے۔ اس لئے اسلامی ریاست میں کسی بھی شخص کو بغیر قانونی جوا اسلاؾ نے ہر شخص کو یہ حق دیا ہے کہ اس

بنیاد پر باقاعدہ اور شفاػ عدالتی اور قانونی کاروائی کے بعد پابندی لگائی جاسکتی ہے کیونکہ  کیاجائےگا اور نہ کسی شخص کی آزادی پر قدغن لگایا جائے گا کسی بھی فرد معاشرہ کی شخصی آزادی پر کسی قانونی جواز کی

 فرد کو شخصی آزادی ریاست یاکسی شخص کی طرػ سے عطا کردہ نہیں بلکہ یہ حق خالق کائنات نے انساؿ کو دیاہے۔

 اس بات کی وضاحت حضرت عمرؓ کے قوؽ سے ہوجاتی ہے۔

 رٹیکل نمبر ساتآ

 :نجی زندگی کا حق

“Everyone has the right to respect for his or her private and family life home and communication”.

21

 

 ہرکسی کو نجی عائلی زندگی، اپنے گھر اور خط وکتابت کا حق ہے۔ ترجمہ: 

 کے گھر میں داخل ہو کر نجی زندگی میں خلل ڈالے۔ بغیر اجازت کے دوسروں شخص اسلامی قانوؿ میں کوئی

                                                                                                                                                                                     

17

 ) Charter of Fundamental Rights of The European Union Official Journal of European Communities,P.11  ) 

18

 455؍۲کنزالعماؽ،(   

19

 79؍3(  سورۃ  آؽ عمراؿ: 

20
 ) Charter of Fundamental Rights of The European Union, Official Journal of European Communities,P.11 

21
 )Ibid,P.11 
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 فرماؿ الہی ہے۔ 

ٌَثْهغُُٕا انْحُهىَُ يُِْ ﴿ ٍَ نىَْ  انَّزٌِ َٔ اَكُُىْ  ًَ ٌْ َ ٍَ يَهَكَدْ أ َْكُىُ انَّزٌِ ٍَ آيَُُٕا نٍِسَْرأَرِْ ا انَّزٌِ َٓ  ﴾كُىٌاَ أٌَُّ

۔کریں"تم سے اجازت لیا )خلوت کو اوقات میں پاس ینے سےقبل(سے بلوغ کو نہیں پہنچے  تمہارے غلاؾ لونڈیاں اور جو بچے تم میں اے ایماؿ والوں ترجمہ: "

22

؎ 

نے سے سختی سے منع کرتاہے۔ قرآؿ جید  میں ارشاد اسلاؾ تماؾ افراد معاشرہ کی نجی زندگی کو مکمل تحفظ فراہم کرتا ہے اور دوسروں کے ذاتی اور پرائیویٹ امور کی جاسوسی کرنے اورٹوہ لگا

 ہے۔

لَْ ذجََسَّسٌَُٕ  ﴿ َٔ ٍِّ إثِىٌْ  ٌَّ تَعْطَ انظَّ ٍِّ إِ ٍَ انظَّ ٍَ آيَُُٕا اجْرَُثُِٕا كَثٍِشًا يِ ا انَّزٌِ َٓ ﴾ا أٌَُّ

23

؎ 

 ۔گناہ ہیں اور بھید نہ ٹٹولا کرو اے ایماؿ والو! بہت بد گمانیوں سے بچو یقین مانو کہ بعض بد گمانیاںترجمہ: 

 ننا  اور سروں کے عیوب تلاش کرنا اور دوسروں کے ذاتی حالات ومعاملات کی ٹوہ لگانا، لوگوں کے  نجی خطوط کو پڑھنا، اور لوگوں کی ذاتی گفتگو کواس ایت کریمہ سے معلوؾ ہوتا ہےکہ دو

 خرابیاں پیداہوتی ہیں۔ اسلاؾ نے انساؿ کونجی زندگی کا حق دیا ہے۔ مختلف انداز سے دوسروں کی خانگی زندگی یا اؿ کے ذاتی معاملات کی کھوج لگانا بہت گھٹیا عمل ہے۔ اس کی وجہ سے معاشرے میں مختلف

 :رٹیکل نوآ

 :ازوادجی زندگی اور خانداؿ کا حق

 “The right to marry and right to found a family shall be granted in accordance with the national laws governing the exercise of 

these rights”.

24

 

 ۔’’شادی کرنے اور خانداؿ کے قیاؾ کاحق طے شدہ قومی قوانین کے مطابق دیا جائے گا‘‘ 

 نی کو فروغ دے سکیں۔ نکاح کے اس حق سےخانداؿ کی تشکیل کے لئے ضروری ہے کہ بالغ مردوزؿ کا نکاح کیاجائے گا تاکہ وہ پرامن اور پرسکوؿ زندگی گزارنے کے ساتھ ساتھ نسل انسا

 محروؾ نہیں کیاجاسکتا۔ ارشاد باری اونلیٰ ہے۔ عورت کو چاہے اؿ کا تعلق جس بھی مذہب یا عقیدے سے  ہو اؿ کوکسی بھی مرد یا 

ا  ﴿ ْٕ َْكِحُ ٍَ انُسَِّافاَ ﴾ءِ يَا غَابَ نَكُىْ يِّ
25

  ؎ 

 ۔و جو عورتیں جنہیں تم پسند کرو"پس نکاح میں لا"

نکاح کرے جیسے وہ پسند کرے اس لئے کسی کی زبردستی ایسی عورت سے شادی نہیں کی جاسکتی جس کو  لیل ہیں کہ مرد اس عورت سےاس  بات کی د’’  يَا غَابَ ‘‘ اس ایت کریمہ میں الفاظ ٍ 

 وہ پسند ہی نہ کرتاہو۔ اور نہ ہی عورت کی ایسے مرد سے کی جاسکتی ہے جس کو ناپسند کرتی ہو۔

ہے اور اس ضمن میں ذمیوں کے عقیدے کے مطابق بہن بھائی کی شادی اپس میں جائزہو تو اؿ کو اس امر سے روکا  جائزاؿ کے ساتھ نکاح اسلاؾ نے جو غیر مسلم خواتین مشرک نہ ہوں 

 نہیں جائے گا کیونکہ نکاح بھی ذاتی امور میں سے ایک امر ہے۔

 

 

 

 رٹیکل نمبر دسآ

 :مذہبی آزادی

“Everyone has the right to freedom of thought, conscience and religion. This right includes freedom to change his religion or 

belief and freedom, either alone or in community with others in public or private to manifest his religion or belief, in worship, teaching, 

practice and observance”.

26

 

 بندوں اپنے عقائد کا ار ار اؿ ضمیر اور مذہب کی آزادی حاصل ہوگی۔ اس حق میں انفرادی یا اجتماعی طور پر اپنے مذہب یا عقائد کو بدلنے کی آزادی ذاتی طور پر یا کھلےہر شخص کو سوچ، ترجمہ: 

 کےمطابق عبادت، تعلیم، عمل کی آزادی شامل ہے۔

                                                           

22

 58؍24(  سورۃ  النور: 

23

 12؍49(  سورۃ  الحجرات: 

24
 (Charter of Fundamental Rights of The European Union, Official Journal of European Communities,P.11 

25

 3؍4(  سورۃ  النساء: 

26
 ) Charter of Fundamental Rights of The European Union, Official Journal of European Communities,P.11 
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حاصل ہوگی وہ اپنے مذہب عقیدے کا ار ارکرکے اپنی مذہبی کتب کا مطالعہ کرنے میں آزاد ہوگا عبادت وپرستش کا مکمل حق حاصل اسلامی قانوؿ کے مطابق ہر شخص کو مکمل مذہبی آزادی 

 ہوگا۔ ارشاد باری اونلیٰ ہے۔

ٍْ شَاءَ فهٍََْكْفشُْ اََِّآْ اعَْرذََْاَ نِهظ   ﴿ يَ َّٔ  ٍْ ٍْ شَاءَ فَهٍْؤُْيِ ًَ تِّكُىْ فَ ٍْ سَّ لمُِ انْحَكُّ يِ َٔ ٍَ ٍْ ًِ ﴾هِ

27

  ؎ 

دوزخ( کی  اور فرما دیجئے کہ ) یہ( حق تمہارے رب کی طرػ سے ہے پس جو چاہے ایماؿ لے آئے اور جو چاہے انکارکردے۔ بے شک ہم نے ظالموں کے لئے ) ترجمہ: 

 آگ تیار کر رکھی ہے۔ 

 اسلاؾ نے دین اور عقیدے کے متعلق ہر طرح کی مکمل آزادی دی ہے۔

ٍِ نَكُىْ دِ  ﴿   ًَ دٌِ نِ َٔ ﴾ ٌُكُُىْ 

28

  ؎ 

 تمہارے لئے تمہارا دین ار میرادین میرے لئے۔ ترجمہ: 

اؿ کی فاظت  کی ار غیر مسلموں کو اؿ کی مذہبی رسومات مختلف اسلامی ادوار میں غیر مسلموں کی عبادت گاہیں اسلامی ریاست میں موجود رہیں۔ مگر کبھی بھی اؿ کو نقصاؿ نہیں پہنچایا گیا بلکہ 

 ادائیگی میں مکمل تحفظ ارو آزادی فراہم کی۔ کی

 ارٹیکل نمبر گیارہ

“Everyone has the right to freedom of expression. This right shall include freedom to hold opinions and to receive and impart 

information and ideas without interference by public authority and regardless of frontiers”.

29

 

منتقل کرنے  کا حق ہے اس حق  میں رائے رکھنے کی آزادی اور انتظامی اتھارٹی کی مداخلت کے بغیر اہم اطلاعات اور خیالات کی وصولی اور انہیں آگےانساؿ کو ار ارِ رائے کی آزادی ہر  ترجمہ: 

 کاحق شامل ہے۔

 خیالات اور عقیدے کو ظاہر کرنے کا حق ہے قانوؿ کی مقررکردہ د ود کے اندر رہتے ہوئے لیکن اس حق میں یہ بات شامل نہیں ہے کہ کوئی شخصاسلامی قانوؿ کے مطابق ہر کسی کو اپنے 

 من گھڑت اور فضوؽ باتیں عواؾ الناس میں پھیلاتا پھرے یا کسی دوسرے کے مذہبی عقائد پر انہیں طعن وتشیع کرے۔

البتہ جن  افعاؽ  آزادی دی ہے کہ اؿ کے شخصی معاملات کا فیصلہ شرعی عدالت نہیں کرےگی بلکہ وہ اپنے پرسنل لاء کے مطابق فیصلہ کرنے کا حق رکھتے ہیں۔ اسلاؾ نے اس قدر اقلیتوں کو

میں ممنوع ہوں پھر بھی انہیں اؿ کی آبادیوں میں اؿ کی انجاؾ دہی سے نہیں کی حرمت اؿ کے مذہب میں بھی شامل ہو اؿ سے ضرور انہیں روکا جائے گا۔ لیکن وہ افعاؽ جو اؿ کے ہاں جائز ہوں مگر شریعت  

 روکا جائے گا۔

 ر کی مکمل آزادی ہوگی۔ار ار رائے کی آزادی میں حق تقریر، حق رائے اور تنقید کا حق شامل ہیں۔ یعنی اسلامی ریاست کے شہریوں کو سوچنے اور اپنی رائے کے ار ا

 رٹیکل نمبر بارہآ

 :ع اور ظیم س سازی کا حقاجتما 

1) “Everyone has the right to freedom of peaceful assembly and to freedom of association at all levels in particular in political 

trade union and civic matters which implies the right of everyone to form and to join trade unions for the protection of his or 

her interests”.

30

 

2) Political parties at union level contribute to expressg the political will of the citizens of the union. 

کے لئے ایشن کا ہر سطح پر حق ہے خاص طور پر سیاسی، ٹریڈیونین اور شہری معاملات میں، اس میں یہ حق بھی شامل ہے کہ وہ اپنے مفادات کے تحفظ ہر کسی کو پرامن اجتماع اور ایسوسی  (1

 کسی ٹریڈ  یونین کو تشکیل بھی دے سکتاہے اور اس میں شامل بھی ہوسکتا ہے۔

 خواہش کا ار ار کرنے میں اہم کردار ادا کریں۔ یونین کی سطح پر سیاسی جماعتیں یونین کے شہریوں کی سیاسی (2

میاؿ کوئی فرؼ  نہیں رکھا جاتا۔ اس لئے اولیٰ الامر طبقہ اسلامی ریاست میں ہر شخص کو چاہے مسلم ہو یا غیر مسلم ار ار مافی الضمیر کی مکمل آزادی ہوتی ہے اس میں عواؾ الناس اور حاکم کے در

 ہے کہ وہ خود 

ے

 کو عقل کل نہ خیاؽ کریں بلکہ ریاستی امور میں لوگوں سے مشورہ کریں اور پھر اؿ مشوروں کو جو حق کے زیادہ قریب ہوں تسلیم کریں۔کو یہ نصیحت کی گ

                                                           

27

 ۲۵؍18(  سورۃ  الکہف: 

28

 6؍109(  سورۃ  الکفا فروؿ:  

29
 ) Charter of Fundamental Rights of The European Union, Official Journal of European Communities,P.11 

30
 ) Charter of Fundamental Rights of The European Union, Official Journal of European Communities,P.11 
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رائے کو برعکس پاکر ناراض ہوجائےگا تو وہ  حاکم اؿ کیاگر کوئی بات طبع کے برعکس ہو تو بھی کھلے دؽ سے بات سنیں اور ناراضگی کا ار ار نہ کریں کیونکہ اگر عواؾ الناس کو علم ہو جائے کہ 

 ہرحق رائے کے ار ار کرنے سے گریز کریں گے۔

 قرآؿ جید  میں ارشاد ہے۔

سْ  ﴿ ِٔ شَا ﴾ىْ فًِ الْْيَْشِ َْٔ

31

  ؎ 

 )اہم( کاموں میں اؿ سے مشورہ کیاکریں ۔صلى الله عليه وسلم اور آپ ترجمہ: 

 وبہبود  کے لئے اکھٹا ہونا، اجتماع کرنا اور ظیم س سازی کرنے کا جوازموجود ہے۔اسلاؾ میں عمومی معاشرتی بھلائی اور عامۃ الناس کی فلاح 

 یا ظیم س سازی کا کوئی جوازنہیں ہے۔لیکن ایسا اکٹھ یا اجتماع جس کا مقصد عمومی معاشرتی مفادات کو ٹھیس پہنچانا ہو بالکل جائز نہیں اسلامی ریاست کے خلاػ ناحق اجتماع 

 :مساوات

 :تیرہ اور چودہ  ارٹیکل 

 تعلیم وتربیت کا حق

Article No. 13 

“The arts and scientific research shall be free of constraint. Academic freedom shall be respected”.

32

 

 Article No. 14 

1) “Everyone has the right to education and to have access to vocational and continuing training. 

2) This right includes the possibility to receive free compulsory education”.

 33

 

 سائنس اور ارٹس کی تحقیق کے اوپر کوئی پابندی نہیں ہوگی تعلیمی آزادی کا احترؾ کیا جائے گا۔ترجمہ:    (13

 رسائی کا حق حاصل ہے۔ ہر کسی کو تعلیم حاصل کرنے اور پیشہ ورانہ اور لگاتار تربیت تک ترجمہ:    (14

 اس حق میں مفت لازمی تعلیم حاصل کرنے کا امکاؿ بھی شامل ہے۔

 ر  بہت زار دیا گیا اسلاؾ انساؿ کی فلاح وبہبود کے لئے آیا ہے اور یہ اصلاح اور فلاح و بہبود علم کے بغیر مکن  نہیں ہے
پ

 

ئن
 می
ہ

وحکمت  کہ وحی کا آغاز ہی علمیہاں تک  ہے  ۔ اسلاؾ میں تعلیم کی ا

 کے حصوؽ کے متعلق ہوا۔

﴾الِْشَاْ تاِسْىِ سَتِّكَ انَّزِيْ خَهَكَ ﴿

34

  ؎ 

 پڑھ اپنے رب کے ناؾ سے جس نے پیدا کیا۔ ترجمہ: 

 دوسری جگہ پر یوں ارشاد ہے۔ 

ا ٌرَزَكََّشُ أُٔنُٕ الْْنَْثَابِ  ﴿  ًَ ﴾إََِّ

35

؎ 

 صرػ اہل عقل ہی نصیحت حاصل کرتےہیں۔  ترجمہ: 

کرنے کا موقع فراہم کرے چاہے اور قرآؿ جید  کے مندرجہ بالا حوالوں سے پتہ چلتا ہے تعلیم حاصل کرنا فرض ہے۔ لہذا مملکت کی ذمہ داری ہے کہ وہ شخص کوتعلیم حاصل کیونکہ احادیث 

 وہ خالصتاً دینی تعلیم ہو یا دیگر علوؾ جدیدہ کی تعلیم ہو۔

 د یث میں آتا ہے۔

«عَهَى كُمِّ يُسْهِىٍ غَهَةُ انْعِهْىِ فَشٌِعَحٌ »
36

؎ 

 علم حاصل کرنا ہر مسلماؿ پر فرض ہے۔ ترجمہ: 

                                                           

31

 159؍3آؽ عمراؿ:(  سورۃ   

32
 ) Charter of Fundamental Rights of The European Union, Official Journal of European Communities,P.11 

33
 )

 

Ibid, p.11 

34

 1؍96العلق:(  سورۃ   

35

 9؍۳۵الزمر:(  سورۃ   

36

 علی طلب العلم، رقمابن ماجہ کتاب المقدمہ(   

 

حث
ل

 22، السنن، باب فضل العلماء وا
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بہت ہی خوبصورت اور دلنشین انداز میں بچوں کو تعلیم دیا کرتےتھے۔ ایک مرتبہ صلى الله عليه وسلم اسلامی ریاست کے اندر رہنے والے ہر بچے کا یہ حق ہے کہ اسے تعلیم وتربیت دی جائے۔ حضور

 فرمایا:حضرت عبداللہ ابن عباسؓ سے 

اخٍ  ،ٌَا غُلََوُ » ًَ كَ كَهِ ًُ َ ٌَحْفظَْكَ  ،إًَِِّ أعَُهِّ َْكَ  ،احْفَعِ اللََّّ َ ذجَِذُِْ ذجَُا َ  ،احْفعَِ اللََّّ إِراَ سَأنَْدَ فاَسْألَِ اللََّّ ٍْ تاِللَّّ  ،َٔ ُْدَ فاَسْرعَِ إِراَ اسْرعََ َٔ»
37

؎ 

تو اللہ اونلیٰ کو یاد رکھ کرتو اللہ اونلیٰ سے بدلہ پائے گا جب تم سواؽ  گالو اللہ اونلیٰ تمہاری فاظت  فرمائے اےبچے! میں تمہیں کلمات سکھاتاہوں تم اؿ کلمات کو یادکر ترجمہ: 

 کرو تو اللہ اونلیٰ ہی سے کرو اور جب تم مدد مانگو تو اللہ اونلیٰ ہی سے مددمانگو۔

 ارٹیکل نمبر پندرہ سولہ

 کاروربار اور پیشے کے انتخاب میں آزادی

 Article No. 15 

1) “Everyone          has the right to engage in work and to pursue a freely chosen or accepted occupation. 

2) Every citizen of the Union has the freedom to seek employment, to work, to exercise the right of establishment and to 

provide services in any Member State. 

3) Nations of third countries who are authorized to work in the territories of the Member States are entitled to working 

conditions equivalent to those of citizens of the Union”.

38

 

 مناسبت سے پیشے کے چناو میں مدد دینے کےلئے اسے پیشہ وارانہ طور پر مناسب سہولیات فراہم کی جائیں۔ ہر شخص کا حق ہے کہ اس کے ذاتی میلاؿ اور دلچسپیوں کیترجمہ:  (1

 حاصل ہے۔ملازمت کا حصوؽ، کاؾ اور انتظامی حقوؼ کا حصوؽ اور یونین کی ممبر ریاستوں میں خدمات سرانجاؾ دینے کاحق یورپی یونین کے ہر شہری کو ترجمہ:  (2

 ۔کے وہ شہری جن کو یورپی یونین کے ممالک میں کاؾ کے حقوؼ حاصل ہیں انہیں بھی یورپی یونین کے شہریوں جیسے کاؾ کرنےکےحقوؼ حاصل ہوں گےدوسرے ممالک ترجمہ:  (3

Article No. 16 

“The freedom to conduct a Business in accordance with union law and National Laws and practices is recognized”.

39

 

 گیاہے۔ یورپی یونین کے قانوؿ اور قومی قوانین اور طرزعمل کے مطابق ہر ایک ہر ایک کو کاروبار کرنے کا حق تسلیم کیا    

رصلاحیتوں کے مطابق ہر کاروبار اپنی دلچسپیوں او اسلامی قانوؿ کے  مطابق اسلامی ریاست میں بسنے والے غیر مسلموں پرحصوؽ روزگار کے سلسلے میں کسی قسم کی پابندی عائد نہیں کی گئی وہ

۔ لاً س سودی کاروبار سے معاشرہ من ث ا اموع ع اہیہی کے کر سکتے ہیں جو مسلمانوں کو کرنے کی اجازت ہے۔ سوائے اس کاروبار کے جو ریاست اور عواؾ الناس کےلئے اجتماعی طور پر نقصاؿ کا باعث بنے

 آؿ میں سودی کاروبار کے متعلق لکھاہے۔ دہانے کی طرػ جاتا ہے۔ اماؾ جصاص نے احکاؾ القر

(ى ٔتٍٍ انًسهًٍٍ فی انًُع يٍ انشتآفسٕی تٍُ)

 40

؎ 

 اللہ اونلیٰ نے ذمیوں اور مسلمانوں کے درمیاؿ سود کی ممانعت کو برابر قرار دیا ہے۔ ترجمہ: 

کے مطابق جائز ہیں۔ لاً س سور کا گوشت کھانا اور شراب پینا تو اؿ سے اسلامی ریاست اقلیتوں کو اس کے علاوہ ایسے کاروبار شریعت اسلامیہ میں تو حراؾ ہیں لیکن غیر مسلموں کے عقیدے 

 منع نہیں کرے گی۔ وہ اپنی آبادیوں میں یہ کاؾ کرسکتے ہیں۔

 نے لکھاہے۔ اماؾ کاسانیؒ

( ٌشيًا رکشَا يٍ تٍع انخًش ٔانخُض ًاس شٓلْ ًٌُعٌٕ يٍ اظٔ )
 41

؎ 

 ۔کی  خریدو فروخت  گوشت اور خنزیر کےشراب   منع نہیں کیا جاے گا جیساکہذمیوں کوجن چیزوں کا ہم  نے ذکر کیا ہے اؿ کے ار ار سے  ترجمہ: 

 ملکیت کا حق

 Article No. 17 

                                                           

37

  2516، رقمصلى الله عليه وسلموالرقائق والورع عن رسوؽ  القیامۃ  (  السنن ترمزی، کتاب صفۃ 

38
 )

 

Charter of Fundamental Rights of The European Union, Official Journal of European Communities,P.11 

 
39

 )Ibid, p.12 

40

  89؍4ص، جصااحکاؾ القرآؿ،(   

41

 113؍7، ئعهد ایع الصنا(   
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1) “Everyone has the right to own use dispose of and bequeath his or her lawfully acquired possessions. No one may be 

deprived of his or her possession except in the public interest and in the cases and under conditions provided for by law 

subject to fair compensation being paid good time for their loss. The use of property may be regulated by law in so for is 

necessary for the general interest”.

42

 

2) Intellectual property shall be protected. 

مفاد عامہ کے علاوہ کسی کو بھی اس کی ملکیت سے محروؾ نہیں کیا جاسکتا۔ ہر کسی کو ملکیت، اتعمالؽ، تصرػ اور وصیت کا حق حاصل ہے قانونی طریقے سے حاصل کی گئی ملکیت پر عوامی ترجمہ:  (1

لئے جہاں ضروری ہوگا پراپرٹی کے اتعمالؽ کو  خاص حالات میں جن کا قانوؿ میں جواز ہے۔ اور مناسب معاوضہ ادا کیا جائے گا تاکہ حاصل کردہ ماؽ کے نقصاؿ کی تلافی ہو۔ مفاد عامہ کے

 نونی طور پر ۔پابند کیا جاکے گا قا

 قیمتی املاک کی فاظت  کی جائے گی۔ترجمہ:  (2

۔فرماؿِ الہی ہے اور ناجائز طریقے سے ماؽ  کھانے سے منع کیا ہے۔اسلاؾ نے جائز طریقے سے کمائے ہوئے اپنے ماؽ پر ہر شخص کو ملکیت کا حق عطاکیا ہے اور   

ٍَُْكُىْ تاِنْثَاغِمِ ﴿ انَكُىْ تَ َٕ ا ايَْ ْْٕٓ لَْ ذاَكُْهُ َٔ﴾

43

؎ 

 اور تم ایک دوسرے کا ماؽ آپس میں باطل طریقے نہ کھاؤ۔ ترجمہ: 

پر خوشحاؽ ہوگا تو وہ بہت سارے مسائل سے  اسلاؾ نے صرػ ماؽ کمانے کی اجازت ہی نہیں دی بلکہ معاشی حالت کو مستحکم کرنے کی ترغیب دی ہے کیونکہ اگر کوئی فرد معاشرہ معاشی طور

 اور صحت کی اچھے طریقے سے فاظت  کرسکتا ہے۔بچ جاتا ہے اپنے دین، عقل 

 ارشاد باری اونلیٰ ہے۔ 

"  ِ ٍْ فَعْمِ اللََّّ اتْرغَُٕا يِ َٔ َْرشَِشُٔا فًِ الْْسَْضِ  لََجُ فاَ "فئَرِاَ لعٍُِدَِ انصَّ

44

؎ 

 ۔تو زمین میں پھیل جاؤ اور اللہ کا فضل تلاش کرو ادا کرلو ) جمعہ کی( پھر جب نماز ترجمہ: 

 : کہ اگر کوئی شخص اپنے ماؽ کی فاظت  کرتے ہوئے جاؿ دے تو وہ بھی شہید ہے۔ؽ کی اہمیت اؿ الفاظ میں بیاؿ کینے ماصلى الله عليه وسلم حضور

ٍذٌ  » ِٓ َٕ شَ ُٓ ِّ فَ ٌَ يَانِ ٍْ لرُِمَ دُٔ «يَ
45

؎ 

 جو شخص اپنے ماؽ کو بچاتا ہو امارا گیا ہووہ  شہید ہے۔ترجمہ: 

 خوؿ بہانے کی طرح حراؾ قرار دیا ہے۔نے کسی کاناحق ماؽ کھانے کو کسی کا ناحق صلى الله عليه وسلمحضور

أَ » َٔ ٌَّ دِيَاءَكُىْ  ٍْكُىْ حَشَاوٌ إِ انَكُىْ عَهَ َٕ « يْ
46

؎ 

 ۔ ہیںبے شک تمہارے خوؿ اور ماؽ تم پر حراؾ ترجمہ: 

 حق ملکیت عطا کرتا ہے۔ اسلاؾ میں جس طرح انساؿ کی جاؿ محترؾ ہے اسی طرح اس کاماؽ بھی محترؾ ہے ۔ اسلاؾ ہر شخص کے ماؽ کی فاظت  کرتا ہےاور اسے

 میں ناجائز طریقے سے کاؾ میں سے نکالے جانے پر تحفظ کاحق دیا گیا ہے جو معاشی حقوؼ کے ضمن میں آتا ہے جس پر اوپر بحث گزرچکی ہے۔ 19، 18اس کے بعد ارٹیکل 

 :قانونی مساوات اور امتیازی سلوک سے بچاؤ کا حق

                                                           
42

 ) Charter of Fundamental Rights of The European Union, Official Journal of European Communities,P.12 

43

 ۱۱۱؍۲البقرہ:(  سورۃ   

44

 ۱۱؍62الجمعۃ:(  سورۃ   

45

ا لم والغضب، باب من قتل دوؿ مالہ(   

 

مظ
ل
 2300:،رقمالصحیح البخاری، کتاب ا

46

 12018، رقم:صلى الله عليه وسلمالنبی کتاب الحج، باب حجۃ ،(  الصحیح مسلم 
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 Article No. 20 

 “Everyone is equal before the law”.

47

 

 Article No. 21 

1) “Any discrimination based on any ground such as sex, race, colour ethnic or social origin, genetic features, language, religion, 

or belief, political or any other opinion, membership of a national minority, property, birth, disability, age or sexual orientation 

shall be prohibited. 

2) “Within the scope of application of the Treaties and without prejudce to any of their specific provisions any discrimination on 

grounds of nationality shall be prohibited”.

48

 

 :رٹیکل بیسآ

 ہر کوئی قانوؿ کی نظرمیں برابر ہے۔ : ترجمہ

 :رٹیکل اکیسآ

ے، سیاسی یا کسی اور راے کی وجہ سے ، کسی بھی قسم کا امتیازی سلوک جو کسی بھی نبیاد پر ہوجیسے جنس، نسل، رنگ، عقیدے یا معاشرتی تعلق، وراثتی خدوخاؽ، زباؿ، مذہب یا عقید ترجمہ: 

 اس کی اجازت نہیں دی جائےگی۔قومی اقلیتوں کا فرد ہونے کی بنا پر، جائیداد، پیدائش، معزوری عمر یا جنسی پس منظر کے وجہ سے ہو 

 کار کے اندر اور خاص دفعات میں بغیر کسی قسم کے تعصب کے، قومیت کی بنیاد پرستی کسی بھی قسم کی تفریق
ٔ
 ممنوع ہے۔ معاہدوں کی عملداری کے دائرہ

تعبیر کے تماؾ انسانوں کو ایک ہی مقاؾ پر جمع کردیا ہے۔ اسلاؾ نے رنگ، نسل،   اسلامی قانوؿ میں ریاست کے اندر رہنے والے تماؾ شہری برابر ہیں بلا تفریق مذہب وعقیدہ، اسلاؾ نے

 نسب، ذات، قومیت، جنس زباؿ اور وطن یا قوؾ کو بنیاد بناکر انسانوں میں امتیاز روا نہیں رکھا۔

 اسلامی معاشرے میں رہنے والے تماؾ افراد کو، سماجی، سیاسی، اور معاشی مساوات حاصل ہے۔

 ری اونلیٰ ہے۔ارشاد با

ا  ﴿ ْٕ لَثَاىِٕمَ نِرعَاَسَفُ َّٔ تاً  ْٕ كُىْ شُعُ ُٰ جَعهَْ َٔ﴾

49

؎ 

  

ها رے خانداؿ اور قبائل اس لیے بناے تاکہ تم ایک دوسرے کو پہچاؿ سکو ترجمہ: “

م

 

ت

 ۔اور 

 اسلاؾ کی نظر میں سب انساؿ برابر ہیں۔امتیاز کے خاتمے کا  اعلاؿ کر کے بتایا کہ نے اپنی اخری خطبہ حجۃالوداع میں بھی ہر طرح کی فریق وصلى الله عليه وسلم حضور

 اسلاؾ کے حق مساوات میں حاکم اور طاقتور کمزور سب کے سب برابر ہیں۔

  لیں موجود ہیں۔میں اس کی بے شمار مثا اسلاؾ تاریخعلی مقاؾ حاصل کرسکتا ہے۔ اسلامی معاشرے میں کوئی بھی انساؿ اپنی اعلیٰ صلاحیتوں، محنت، اچھے اخلاؼ اور نیک کردار پر کوئی بھی ا

 نتائج البحث:

 :یورپی یونین کے بنیادی انسانی حقوؼ کے چارٹر 

(Charter of Fundamental Rights of the European Communities) 

ایک طویل جدوجہد کا نتیجہ ہیں۔جبکہ اسلاؾ نے اپنی ابتداء سے ہی کے مختلف پہلوں کا تقابلی جائزہ لینے سے علم ہوتا ہے کہ یورپ میں جوآج چھ بنیادی انسانی حقوؼ لوگوں کو حاصل ہیں وہ 

 مذہب، عقیدہ، جنس، نسل اور قومیت کی تعریف کو بالائے طاؼ رکھتے ہوئے تماؾ انسانوں کو بحیثیت انساؿ برابر کے حقوؼ عطا کیے ہیں۔

می ادوار میں ناذااعمل  رہے۔ تعریف مذہب کے باوجود اسلامی تاریخ میں کوئی ایک بھی ایسی خلفائے راشدین اور مابعد کے اسلاصلى الله عليه وسلم یہ حقوؼ صرػ کاغذی د  تک ہی نہیں بلکہ حضور

 مثاؽ نہیں ملتی کہ اسلامی ریاست میں من ث ا القوؾ وملت مسلمانوں نے غیر مسلم اقلیتوں سے امتیازی سلوک روا رکھا ہو۔

سے کہیں زیادہ حاصل رہے ہیں آج کے اس جدید اور ترقی یافتہ دور میں بھی جو یورپی یونین میں اقلیتوں کو وہ حقوؼ ) Written Rights  (بلکہ اسلاؾ نے اقلیتوں کو جو حقوؼ عطاکیے ہیں عملی میداؿ میں

 حاصل نہیں ہوکے جو ساڑھےچودہ سوساؽ قبل اسلاؾ نے غیر مسلموں کو عطاکیے۔

 عملی طور پر اؿ پر دور دور تک نفاذ نہیں ہو رہا ہے۔یورپ میں قانوؿ کی د تک بھی جو حقوؼ مسلمانوں کو عطاکیے گئے ہیں 
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 ) Charter of Fundamental Rights of The European Union, Official Journal of European Communities,P.12 
48

 )Ibid, p.13 

49

 13؍49الحجرات:(  سورۃ   
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نفاذ واحترؾ میں اسلاؾ کے عطاکردہ حقوؼ زیادہ جامع  یورپی یونین کے بنیادی انسانی حقوؼ کے چارٹر کا تحقیقی وتقابلی جائزہ لینے کے بعد یہ بات واضح ہوجاتی ہے کہ بنیادی انسانی حقوؼ کے

 زیادہ بہتر ضمانت فراہم کرتا  ہے۔ہے جو آج کے تقاضوں کو نہ صرػ پورا کرسکتا ہے بلکہ احتراؾ آدمیت اور انسانیت کی فلاح وبہبود کی فراہمی کی  تحیااورمفصل ہیں۔ یہ ہی وہ نظاؾ 

 

 


